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 اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

قرار اعتمددددالدددد  اللجنددددة بمولددددت الير لوأو  ابلاتيددددار   ب دددددددددددد ن الي     
 ** *2769/2016 رقم

 )يمثلهما المحامي ر. ج. هوكر(ن. ك. و  ،ك. س.   بلاغ مقدم من:

 أ. ك.، و س. س.صاحبا البلاغ و س. م.، و  المدعى أنهم ضحايا: الأشخاص

 نيوزيلندا   الدولة الطرف:

 ( ولىالأرسالة تاريخ ال)  2016 أيار/مايو 20   تاريخ تقديم البلاغ:

ة، من النظذام الذدايلي لل نذ   92القرار المتخذ  مموجذا المذا      الوثائق المرجعية:
 2016أيذذذذارومذذذذا و  26والمحذذذذاى الى الذذذذدولذذذذة الطرف  ي 

 ( يصدر  ي شكل وثيقة لم) 

 2020تموزو وليه  24   تاريخ اعتما  القرار:

 ي الترحيل الى الهند مع يطر الانفصاى الأسر     الموضوع:

 مدى اثبات الا عاءات مالأ لة    المسألة الإجرائية

مصذذذذذذذذالا الطفل الف ذذذذذذذذلى  و الحق  ي الحيا  الأسذذذذذذذذرية    المسائل الموضوعية:
 الحق  ي سبيل انتصاف  عاىو 

 ( 1) 24و ( 1) 23و ( 1) 17و ( 3) 2   موا  العهد:

 2  :ما   البروتوكوى الايتياري 

 ، 1980و  1962ن. ك.، المواطنذان الهنذديذان المولو ان  ي عذامي حبذا البلاغ همذا ك. س. و صذذذذذذذذذذذذذذا  1- 1
 2001، المولو  ن  ي الأعوام أبنذائهمذا س. م. و أ. ك. و س. س. نيذامذة عن  غ البلا  يقذدمذان وهم على التوالي. 

مواطني  ك. من  الهند،  ي حين أن أ.   مواطني   من س. س.  وكلٌ من س. م. و   ، على التوالي. 2006و   2004و 
__________ 

 .(2020تموزو وليه  24 - حزيرانو ونيه 29) 129اعتمدته الل نة  ي  ورتها  *
شذوى، وعيا  بن عاشذور، وعارف بلقان، وأحمد تبدو رو عشذارك  ي  راسذة ه ا البلاغ أع ذاء الل نة التالية أسذما هم: تانيا ماريا  **

وبامريم كويتا، ومارسذذذذذذذذيا ف. ج. كران، و نمان لاوي موهوموزا، و وتيني   سذذذذذذذذتوف ها نز،وكري أمين  تا الله، و ورويا سذذذذذذذذويتشذذذذذذذذي،
مازارتزيس، وهيرنان كيزا ا كابريرا، و اسذيلما سذانسذين، ويوسذيه مانويل سذانتوس ما يس، ويو اى شذاني، وهيلين تي،رو جا، وأندرياس  

 زيمرمان، وجنتيان زيبيري.
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س. م. و س. س. مصذذذذذذذذد  الترحيل  كلٌ منصذذذذذذذذاحبا البلاغ و كان  ي وقت تقديم البلاغ، و الدولة الطرف. 
 (1)17و (3)2الموا   التي تمفلهذذا ا وحقوق أبنذذائهمذذاحقوقهمذذ  انتهذذاكالبلاغ  صذذذذذذذذذذذذذذذاحبذذاويذذدعي  .الى الهنذذد

 26من العهذد. وقذد  يذل البروتوكوى الايتيذاري حيز النفذان مذالنسذذذذذذذذذذذذذذبذة للذدولذة الطرف  ي  (1)24و (1)23و
 ويمثل صاحبي البلاغ محام. . 1989آبوأغسطس 

من نظذذامهذذا الذذدايلي، من يلاى  94المذذا   مذذ الل نذذة، عملا   أعلنذذت، 2016أيذذارومذذا و  26 ي  1-2
الاسذذذذذذذذذذتفا   من صذذذذذذذذذذاحبي البلاغ مقررها الخاص المعني مالبلاغات ال د د  والتدابير المؤقتة، ر ض طلا  

الى الهند  وأبنائهماما ترحيله مالامتناع عنطلا الى الدولة الطرف   اصذذذذذذذذذذدار التي تشذذذذذذذذذذملمؤقتة التدابير ال
ن. ك.  توغا ر   2016سذذذذذذبتمبر وىأ لو  16تم ترحيل ك. س. الى الهند  ي  و  ي البلاغ.  الل نة ريثما تنظر
 . (1)2016نو مبر تشرين الثانيو 12نيوزيلندا  ي 

 الي   صاحباالوقائع أما عرضها   

من البن اب، الهند. وقد غا را الهند  ينحدرانالسذذذذذيخ، و   طائفة  نتميان الىصذذذذذاحبا البلاغ زوجان  2-1
لد طفلهما و  و آن اك منطقة البن اب وسذذذذا را الى الفلبين.  شذذذذهدتهامسذذذذبا حوا ع العنت التي   1998 ي عام 

لزيار    2004نيسذذذذذذذذذانوأبريل  2وسذذذذذذذذذا ر صذذذذذذذذذاحبا البلاغ الى نيوزيلندا  ي   . 2001الأوى  ي الفلبين  ي عام 
       نيسذذذذذذذذذذذذانو 15ن تصذذذذذذذذذذذذاريا اقامة معد انتهاء مد  تأشذذذذذذذذذذذذيرتيهما  ي  أقاربهما. وعاشذذذذذذذذذذذذا  ي الدولة الطرف  و 

لذدت ابنتهمذا أ. ك.  ي عذام و  . 2004أبريذل   أمذاالذدولذة الطرف.  تحمذل جنسذذذذذذذذذذذذذذيذة ي نيوزيلنذدا وهي  2004و 
لد الطفل الثالث لصاحبي البلاغ   الدولة الطرف. لا يحمل جنسية، ولمنه 2006 ي نيوزيلندا  ي عام  قد و 

للاعتراف مذذذه كلاجم مموجذذذا الاتفذذذاليذذذة المتعلقذذذة  2004لبذذذا  ي حزيرانو ونيذذذه وقذذذدم ك. س. ط 2-2
 ي البن اب  ي نلك الوقت. ور  ذذذت سذذذلطات الدولة  السذذذائد الأمني الوضذذذعممركز اللاجئين، اسذذذتنا ا الى 

، طلا صاحبا البلاغ الى 2007الاستئناف. و ي آنارومارس  مرحلة   ي    الر ض  قرار دي أ  ت الطرف الطلا و 
 ي نلك ال ي كان سذذذذاريا  ، 1987لعام   قانون اله ر  التي يخولها لهله ر  ممارسذذذذة سذذذذلطته التقد رية وزير ا
، 2013تأشذذذير  تسذذذما لهم مالبقاء  ي الدولة الطرف. ور  ض ه ا الطلا. و ي آنارومارس   ممنحهما،  الوقت
 ض ور    . 2009تأشذذذذير  مموجا قانون اله ر  لعام  منحهماالى وزير اله ر    مر   أيرى صذذذذاحبا البلاغ   طلا
. وطلبا 2013 ي أ لوىوسذذذذبتمبر  ترحيلين مالأمر  صذذذذاحبا البلاغ وتلقى. 2013 تموزو وليهالطلا  ي   نلك

الى  أ عيدواسذذذذيتعرضذذذذون لمسذذذذتويات معيشذذذذية وتعليمية أقل مكثير انا  امح ة أن أطفالهم اال،اء أمر ترحيلهم
 تشذذذذذذذذذذرين الأوىو 14القرارين المؤريين  مموجاالطلا   حالتهمالمسذذذذذذذذذذؤوى عن الهند. ور ض موظت اله ر   

الالتزامات  أن وأشذذذذذذذذذار  ق  الىلر ض،  لأسذذذذذذذذذباب  تقديم ون   2014كانون الثانيو نا ر   28و  2013أوتوبر 
الأعلى المحكمذة  صذذذذذذذذذذذذذذاحبذا البلاغ الى  وطلذاقرار. الاتخذان الذدوليذة للذدولذة الطرف أ يذ ت  ي الاعتبذار عنذد 

، 2014آبوأغسذطس    14الطلا  ي   الأعلى  رجة. ور  ذت المحكمة  ينالقرار  ه  ناعا   النظر  ي     رجة
ر ض طلبات الحصوى على التأشير ،  بتبريرموظت اله ر      لزِملا   2009أن قانون اله ر  لعام   رأتحيث  

البلاغ اسذذذذذذذذتنا ا  الى الموا  الوقائعية المعروضذذذذذذذذة عليه،   وأن موظت اله ر  اتخ  القرار  ي حالة صذذذذذذذذاحبي
أن القرار  ذديذل  ي  رأت المحكمذة أي ذذذذذذذذذذذذذذذا  الموا  المتعلقذة بنظذام التعليم والصذذذذذذذذذذذذذذحذة  ي البن ذاب. و  ومنهذا
  ي مرحلة الاسذذذذذذذذذذتئناف ه ا الحكم  ت المحكمة الأعلى  رجةوأ دالسذذذذذذذذذذلطة التقد رية لموظت اله ر .   نطاق
 ، ر  ض طلا صذذذذذذاحبي البلاغ الإنن2016نيسذذذذذذانوأبريل   27و ي  .2015مبر  يسذذذذذذ  كانون الأوىو  8  ي
 ه ا القرار أمام المحكمة العليا. مالطعن  ي لهما

__________ 

الوقت، ان اتفق  ه ا دا  يس. س. لم   بع   م. و  ن س.ملاحظاتها مشذذذذذذأن الأسذذذذذذس الموضذذذذذذوعية للشذذذذذذكوى االدولة الطرف  ي ت  قال (1)
ولم تتلق الل نة أي معلومات أيرى عن    .2016الطر ان على عدم امعا هما حتى نهاية السذذذنة الدراسذذذية  ي كانون الأوىو يسذذذمبر  

 الى الهند. االبلاغ من  عو تهم صاحبيولم تتلق أي معلومات عن حالة ه ه المعلومات،  تاريخ من  الطفلينمكان وجو  
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 ال كوى   

 العهدمن  ( 1) 24و (1)23و (1)17 الموا التي تمفلها  هماأن حقوق أطفالم صذذذذذذذذذذذذذاحبا البلاغ  يفيد 3-1
من  يهي ت ، ال ي نيوزيلندا على ايتيار ترك أ. ك.  اانا أ جبر  ما. ويحت ان مأنهالهندالى وا عيدسذذت نتهك انا أ  
أي ذذا   ويحت انتديلا   ي حياتهم الأسذذرية. نلك مقية أ را  الأسذذر  الى الهند، سذذيكون  رحل   ، بينما مواطنيها
بها جميع مزايا جنسذذذيتها التي تتمتع  ها قدان  سذذذيؤ ي نلك الىالى الهند،  اانا ايتارا أي  أ. ك. معهم مامأنه

 ي  كانا يعيشذذذذذان ،  ي وقت تقديم شذذذذذكواهما،االبلاغ أي ذذذذذا  أنهم صذذذذذاحباحاليا   ي الدولة الطرف. ويلاحظ 
ر وا مأنهم نيوزيلند ون. ويحتج صذذذاحبا البلاغ ، وأن أطفالهما نشذذذأوا  ي نيوزيلندا وع  2004نيوزيلندا من  عام 

تناسذذا مع مصذذلحة الأسذذر   ي ت اله ر   ها المتعلقة م انفان قوانين   مصذذلحتها  يمأن الدولة الطرف لم تثبت أن 
أحكام   عدم صذدور أيةن الى ا. ويشذير تزيد عليها ي الدولة الطرف أو   المسذتقر الحفاظ على حياتها الأسذرية 

لم يعيشذذذذذذذذذذذذذذوا ق   ي الهنذد وليس لد هم أي معر ة مالحيذا   ي الهنذد.   اأن أطفذالهمذ إلى ، و محقهمذا جنذائيذة ا انة
حق الأسذذذذذذذذذر   ي التمتع محماية الم تمع الواجا   تراع على النحوويحت ان مأن سذذذذذذذذذلطات الدولة الطرف لم 

 تقييم وضع الأسر .   ي سياق والدولة

من العهد.  (3)2الما    التي تمفلهاوحقوق أبنائهما ا حقوقهم انتهاكك لك البلاغ  صذذاحباويدعي  3-2
هو و ترحيل، العدم ال،اء أمر بتقديم أسذذذذذباب لالقرار  متخ  لزِملا      2009قانون اله ر  لعام  أنن الى اويشذذذذذير 
 .( 3) 2الما    التي تمفلهاوحقوق أطفالهم  ايشكل انتهاوا  لحقوقهم ه زعمان أن ما 

 مقيولية الي    أسس  الموضوعية م حظات الا لة الطرف ب  ن  

، قدمت الدولة الطرف ملاحظاتها مشذذذذذذذذذذذذذذأن مقبولية البلاغ 2016كانون الأوىو يسذذذذذذذذذذذذذذمبر   23 ي  4-1
لم  ثبتا   البلاغ  يصذذذذذذذذذذذذاحب  لأنغير مقبوى  نب،ي اعتباره البلاغ  تد ع مأنهي وأسذذذذذذذذذذذذسذذذذذذذذذذذذه الموضذذذذذذذذذذذذوعية. و 

قوم ي لا  البلاغالل نة أن البلاغ مقبوى،  إن الدولة الطرف تد ع مأن   رأتو ي حاى  أ لة كافية. م ءاتهما ا عا
 .على أسس موضوعية

     نيسذذذذذذذذذذذذانو  2الى نيوزيلندا  ي  قدِما من الفلبينأن صذذذذذذذذذذذذاحبي البلاغ الى الدولة الطرف   وتشذذذذذذذذذذذذير 4-2
ح ذور سذنوات بتأشذير  محد   ال،ر  لمد  أسذبوعين ل ثلاعمع ابنهما البالغ من العمر آن اك   2004أبريل 

غير .  ا شذرو  ه ه التأشذير ي لم يسذتوف هماولمن  زائر  تأشذير  طلباالبلاغ قد    صذاحبالأسذر . وكان مالقاء قصذير  
بعد النظر  ي ظرو ها، و ،  و واعي الرأ ة يةالتقد ر   السذذذذذذذذذذذذذلطة  منطلقمن ، بدلا  من نلك م نحت  الأسذذذذذذذذذذذذذر  أن

 ي الدولة الطرف مصذذذذذور  غير  مقواانا  ي فور عرضذذذذذة للترحيل المموجبها كونون ي ، ال،ر  تأشذذذذذيرات محد  
 ي   تحليا مالصذذراحة والصذذدق. وتد ع الدولة الطرف أي ذذا  مأن صذذاحبي البلاغ لم تهاقانونية معد انتهاء مد

 الدولة الطرف وتفيدوقت الزيار .  ي  ن. ك. كانت حاملا   ي شذذهرها الثامن أن   اي أيف، حيث طلا التأشذذير 
لحصذذذوى على اطلبها  تر ضمن المرجا أن لمان ه ه الحقيقة  علمت ب لو   اله ر   ي نيوزيلندا  سذذذلطات أنم 

 .ال،ر    تأشير  محد

 نيسذذذذانو 15 ي  انتهتالبلاغات المحد   ال،ر   صذذذذاحبي مد  اقامة وتلاحظ الدولة الطرف أن 4-3
غير قانونية  مصور    يقيمون   لوقتمن  نلك اأ را  الأسر    نكاالأسر   ي نيوزيلندا. و مقيت ، ولمن 2004أبريل 

ن.  أن بت ، 2004نيسذذذذذذذذانوأبريل   22قانونا  م،ا ر  البلد. وبعد أسذذذذذذذذبوع، أي  ي   وكان  تعين عليهم  ي نيوزيلندا، 
وقت ولا تها، وبالتالي     ي مواطنة نيوزيلندية مموجا القانون السذذذذذذذذذذذذذاري   التي أصذذذذذذذذذذذذذبحت، أ. ك. تها،ك. ابن 

المحد   ال،ر ،  اقامتهم تصذذذذذذذذاريا مد   وم انتهاء ي   ،صذذذذذذذذاحبا البلاغ  وطلاترحيل. عرضذذذذذذذذة لل يسذذذذذذذذتل
على تصذذذذذذذذذذذذذاريا أيرى محد   ال،ر .  همر ض طلا حصذذذذذذذذذذذذذول  ال،ر . و   أيرى محد  اقامة تصذذذذذذذذذذذذذاريا
  م،ا رتهمأن عدم م أ ا تهم نيوزيلندا صذذذذذاحبي البلاغ مم،ا ر  نيوزيلندا  ورا ، و سذذذذذلطات اله ر   ي  ونصذذذذذحت  

 .مالترحيلراء  ؤ ي الى اتخان اج قد



CCPR/C/129/D/2769/2016 

GE.21-00659 4 

لحصذوى على مركز اللاجم على أسذاس أن اصذاحبا البلاغ   طلا،  2004حزيرانو ونيه   16و ي  4-4
مإرهابيين  أن له صذذلات  مسذذبا الاشذذتباه  يلاضذذطها  من قبل الشذذرطة الفلبينية التعر  لك. س. يخشذذى  

 ض مشذذذذتبه  يها. ور  لدى عو ته الى الهند مسذذذذبا تلك الصذذذذلات ال ولخو ه من التعر  للاحت ازمسذذذذلمين 
الذ ي قذدمه  الطعن ولم ي قبذل . 2004تشذذذذذذذذذذذذذذرين الأوىوأوتوبر  29 ي  على مركز اللاجم همذاحصذذذذذذذذذذذذذذولطلذا 

 .2005تموزو وليه  22 ي  ور  ض ،مراجعة أوضاع اللاجئين هيئةصاحبا البلاغ لاحقا  الى 

اله ر    سذذلطات  ، شذذرعتمراجعة أوضذذاع اللاجئين هيئة أمامصذذاحبي البلاغ   طعنوعقا ر ض  4-5
لحصذذوى  ي اصذذلاحياتها  ماسذذتخدام ،تحرياتة الهيئ ترحيل صذذاحبي البلاغ. وأجرت   اجراء ي نيوزيلندا  ي  

على عنوان لصذذذذذذذذذذذذذذاحبي البلاغ، ولمن الر و  التي تلقتهذا لم تقذدم أي أ لذة على مكذان وجو همذا. ولم تن ا 
، 2008، وآنارومذذذذارس 2007ات الأيرى التي أجريذذذذت  ي كذذذذانون الثذذذذانيو نذذذذا ر وشذذذذذذذذذذذذذذبذذذذا و برا ر التحريذذذذ 

 صذذاحبيتحد د مكان  من سذذلطات اله ر   ي نيوزيلنداولم تتمكن   . 2012، وآنارومارس 2009وتموزو وليه 
أن سذذذذذذذذذذياسذذذذذذذذذذة الى الدولة الطرف   وتشذذذذذذذذذذير. له ا ال،ر ، رغم ب ى محاولات كبير  2013البلاغ حتى عام 

حق   ونلك لحمايةسذذذذذذذر ،  الأ  وجو  مكان  لمعر ةالمدارس الاتصذذذذذذذاى م اله ر   ي نيوزيلندا هي عدم سذذذذذذذلطات  
 ي ه ر  لسذذذذذذذذذذذذذذلطذات ال  2009لعذام   قذانون اله ر  ولا ي يزى  ي الحصذذذذذذذذذذذذذذوى على التعليم. اطفذ الطفذل أو الأ

عنوان. وتلاحظ الدولة الطرف ك لك أن صاحبي توا يها م لتعليم الإلزامي أن ارس انيوزيلندا أن تطلا من مد
قامة لهما أو لأطفالهما  ي الدولة وضذذع الإالحصذذوى على   2013الى   2007البلاغ لم يحاولا  ي الفتر  من 

 12  ذذذذت  ي لحصذذذذوى على تأشذذذذير  عمل ر  الم د   لأن طلبات صذذذذاحبي البلاغ  هي تشذذذذير الىالطرف. و 
اله ر  منا  شذذؤون  محامي الأسذذر  الى مسذذاعد وزير  طلا،  2013آنارومارس   18و ي   . 2013آنارومارس 

أ ا  مندوب  ي ،  2013تموزو وليه   18الأسذر  تأشذيرات مؤقتة حتى تتمكن من مسذاعد  شذقيق ك. س. و ي 
نظرا  لر ض طلبات البلاغ،  يصذذذذذذذاحب  أنالى   مشذذذذذذذيرا  الأسذذذذذذذر ،    ق ذذذذذذذيةللتديل  ي   تعدا هعدم اسذذذذذذذ الى  ر ه

 م،ا رتهما نيوزيلندا.   الا معدطلا تأشيرات أيرى  لا يمكنهما، ل وئهما

أ بلغ و  . 2013أ لوىوسذذذذذذذذذذذذذذبتمبر  10أييرا   ي  ع رفوتلاحظ الذذذدولذذذة الطرف أن مكذذذان ك. س.  4-6
 أ لوىو 19ن. ك.  ي  وم وترحيذل ، س. س.  ي نفس اليوم . وه هو و س. مإشذذذذذذذذذذذذذذعذارات وأوامر ترحيلذ مذ 

 احت  ز ك. س.  ي مركز احت از المهاجرين مموجا أمر ق ذذذائي الى أن أ طلق سذذذراحهو .  2013سذذذبتمبر 
ن ترحيل صذذذذذاحبي البلاغ وطفليهما نظرا  لأو  . تفاو  عليهاتم المشذذذذذرو   2014نو مبر و ي تشذذذذذرين الثاني
لذدولذة الطرف، كذان على موظت اله ر  أن  نظر ل الذدوليذة  لتزامذاتلامسذذذذذذذذذذذذذذائذل تتعلق مذان أثذار غير المواطني  

لإل،اء   2009من قانون اله ر  لعام   177أن يمارس سذذذلطته التقد رية مموجا الما    له فيما انا كان  نب،ي
ال،اء    ي  ةقالمطلية تقد ر سذذذذلطته الاسذذذذتخدام  من القانون لموظت اله ر    177الما    وت يزأوامر الترحيل. 
 ق دمت اليهانا أمر الترحيل    مالنظر  ي ال،اءموظت اله ر    من القانون  (2)177الما    وت لزِم أمر الترحيل.  
للدولة  ، وكانت المعلومات نات صلة مالالتزامات الدولية للشخص المعني  ظروف الشخصيةعن المعلومات 

مح ذذذور محاميهم. ونظر موظت   جرت مقابلتهما  البلاغ وأطفالهما  صذذذاحبي أن  الطرف. وتلاحظ الدولة الطرف  
البن اب، و ي ييارات  اقليم مالتعليم والصذذذذذذذذذحة  ي   المتعلقة معلومات ال   و ي  ، اله ر   ي ا ا ات صذذذذذذذذذاحبي البلاغ 

معد النظر  ي جميع  ، 2013تشرين الأوىوأوتوبر   14 ي  قرر موظت اله ر ،  ى المتاحة لذ أ. ك. و اله ر  الأير 
وتلاحظ الدولة الطرف   س. س.صذذذذذذذاحبي البلاغ و س. م. و المعلومات المقدمة، عدم ال،اء أوامر ترحيل 

أمر و عذدم ال،ذاء أقرار ال،ذاء ل أسذذذذذذذذذذذذذذبذابم موظت اله ر  بتقذديم من قذانون اله ر  لا تلزِ  ( 4) 177أن المذا   
مراجعة ق ذذذذذذذذائية، لوحظ أن موظت اله ر  لم يسذذذذذذذذ ل مشذذذذذذذذكل مسذذذذذذذذتقل لإجراء  الترحيل. وبعد تقديم طلا  

ول لك وا ق على اعا   النظر  ي القرارات. ونظرا  لأن سذذذياسذذذة . س. م. و س. سان خصذذذ ي  ين الل  نالقرار 
عيد النظر  ي القرارات ككل،  قد أ    قرارات الترحيل ظروف الأسذذذذذذذذذذر  تق ذذذذذذذذذذي مأن تراعياله ر   ي نيوزيلندا 

، قرر 2014كذذانون الثذذانيو نذذا ر  28البلاغ الأربعذذة غير المواطنين. و ي  أصذذذذذذذذذذذذذذحذذابخذذ ت محق التي ات  
 موظت اله ر  عدم ال،اء أوامر الترحيل.
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صذذذاحبا البلاغ الى المحكمة العليا اجراء مراجعة ق ذذذائية لقرار عدم ال،اء أوامر الترحيل.   وطلا 4-7
 كانون الأوىو 8 ي . ور  ذذذت محكمة الاسذذذتئناف أي ذذذا  2014آبوأغسذذذطس   14 ي    طلانلك ال ر  ضو 

وأوذدت محكمذة الاسذذذذذذذذذذذذذذتئنذاف أن النظذام القذانوني  . الأعلى  رجذةقرار المحكمذة طعنذا   ي  2015 يسذذذذذذذذذذذذذذمبر 
للالتزامات الدولية المنطبقة والظروف  ا  ل وصذذذذفأن يسذذذذ و  ا  موظت اله ر  تقييم أن ي ري يوزيلندا يقت ذذذذي لن 

به ا الالتزام  ي ق ذية صذاحبي البلاغ وأن   ىالشذخصذية نات الصذلة. ورأت المحكمة أن موظت اله ر  أو 
ع المتاحة، مع مراعا  على نحو معقوى على أساس جميع الوقائ   محل نظرهقرار ترحيل صاحبي البلاغ كان  

 طلبهمالبلاغ، مما  يها  صذذذذاحبيالالتزامات الدولية للدولة الطرف. وتلاحظ الدولة الطرف أن جميع طلبات 
قيد  التالية ن طعو والطلا اجراء مراجعة ق ذذذذذذذائية   وعندما كاندمت ممسذذذذذذذاعد  محام . لمحكمة العليا، ق  الى ا
البلاغ. وبعد ر ض طلبهم اجراء  صذذذذذذذذذذاحبياله ر   ي نيوزيلندا يطوات لترحيل   لم تتخ  سذذذذذذذذذذلطات، النظر

ن. ك.  ت، وغا ر 2016سذذبتمبر أ لوىو 16، تم ترحيل ك. س.  ي التالية طعون الر ض و مراجعة ق ذذائية، 
 .2016 نو مبروتشرين الثاني 12نيوزيلندا  ي 

غير مقبولذة  9من المذا    3فقر  البلاغ مموجذا ال يأن ا عذاءات صذذذذذذذذذذذذذذاحب الذدولذة الطرف مذ  وتذد ع 4-8
البلاغ  ذدعون انتهذاك حقوقهم  صذذذذذذذذذذذذذذاحبييكفي من الأ لذة لأغرا  المقبوليذة. وتلاحظ أن  عذدم اثبذاتهذا ممذال

ال،اء  قرارها بر ض  سذذذذذذذذذلطات الدولة الطرف تبريرلعدم  ،من العهد ( 3) 2الما    التي تمفلهاوحقوق أطفالهم  
نشذذذذأ ت نات طامع ثانوي ولا يمكن أن  ( 3) 2. وتلاحظ الدولة الطرف أن الما   محقهمأوامر الترحيل الصذذذذا ر   

أن من مذذ الذدولذة الطرف  وتفيذذدمموجذا البروتوكوى الايتيذذاري. ي قذذدم  ي بلاغ  مطذذالبذذة،  ي حذد ناتهذذا، عنهذذا
ويدى قرار الم ذي قدما   ي ترحيلهم، حاى، الطعن  ي   ة، على أي كان مإمكانهم البلاغ  صذاحبيالواضذا أن 
القرار  بذ لذكفيمذا  تعلق   على  رجذةمراجعذة ق ذذذذذذذذذذذذذذائيذة أمذام المحكمذة الألإجراء وا  عوى أقذامأنهم  على نلذك
 ماستئناف أمام محكمة الاستئناف.  ا الدعوى تبعو أناته و 

قرار جا  مو الدولة الطرف ا عاء صذذذذذذذذذاحبي البلاغ أن حق أ. ك.  ي جنسذذذذذذذذذيتها انت هك م  وتلاحظ 4-9
 حقش لانققابل للحدوع انتهاك ترحيل صذذذذذذذذذذذذذذاحبي البلاغ الى الهند. وتد ع مأن صذذذذذذذذذذذذذذاحبي البلاغ لم  ثبتا 

 أي ذذا  مع أسذذرتها  ي الهند سذذتحتفظ   ي حاى معيشذذتها  الطفلة الى أن يرشذذ ت و  ي اوتسذذاب جنسذذية،   طفلتهما
م نسذذذذذيتها النيوزيلندية. وتلاحظ ك لك أن أ. ك. غير ملزمة مالسذذذذذفر الى الهند وأنها كانت تعيع  ي الواقع 

 . الا عاء وقت تقديم ي مع عمها  ي نيوزيلندا 

يمثل انتهاوا   سذ  الهندالأسذر  الى  ترحيلصذاحبي البلاغ أن  ا عاءات ك لك  وتلاحظ الدولة الطرف 4-10
. وتذد ع مذأن العهذد لا يعترف محق العهذدمن  24و 23و 17 الموا  التي تمفلهذا االهمذ طفذ أ همذا وحقوق لحقوق

المواطنين الأجانا  ي  يوى  ولة أجنبيذة، وأنه ي ذا منا الدوى سذذذذذذذذذذذذذذلطذة تقذد رية  ي تحذد د قوانين اله ر  
يمكن الإجراءات غير متناسذذذذذذذبة أو تعسذذذذذذذفية،  التي ت عد  يهاالخاصذذذذذذذة بها، وأنه  ي حالات نا ر  جدا   ق ، 

انتهاك للحق  ي الحيا  الأسذذذذذذذذذرية. وتشذذذذذذذذذير الدولة الطرف الى السذذذذذذذذذوابق الق ذذذذذذذذذائية للمحكمة   حدوع تأويد
التي رأت  يها المحكمة أنه ي ا مراعا   ،(2)جيونيس ضذذذذذذذذذد هولنداالأوروبية لحقوق الإنسذذذذذذذذذان  ي ق ذذذذذذذذذية  

و ي الحالات المتعلقة  .لم تمع ككللللفر  و  المتنا سذذذذذذذذذذذةلمصذذذذذذذذذذذالا بين ا تحقيقهالتوازن العا ى ال ي  تعين 
مدى التمزق  ،الصذذذذذذذذد  نلك ي   ،العوامل التي  نب،ي أي ها  ي الاعتبار تشذذذذذذذذملماله ر  والحيا  الأسذذذذذذذذرية، 

 ووجو  أو عدم وجو  ي الدولة المتعاقد ،  الأسذذذذذذذرية لحيا  الأسذذذذذذذرية، ومدى الروام ا ال ي سذذذذذذذيعتري  الفعلي
ووجو  لأشذذذذذذذذذذخاص المعنيين، الأصذذذذذذذذذذلي لبلد الالأسذذذذذذذذذذر  التي تعيع  ي  أماممكن الت،لا عليها عقبات لا ي 

اعوامل لمرالبة اله ر  أو اعتبارات تتعلق مالنظام العام عدم وجو    أو   وتشذذذذذذذذذذذيرلاسذذذذذذذذذذذتبعا . التعر  ل ترجِ 
أن المحكمة رأت أن أحد العوامل الهامة هو ما انا كانت الحيا  الأسذرية قد نشذأت  الى الدولة الطرف ك لك

__________ 

 (.2014)تشرين الثانيونو مبر  10و12738، الطلا رقم جونيس ضد هولنداالمحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان، ق ية  (2)
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وضذعها  ي وقت تدرك فيه الأسذر  أن الحيا  الأسذرية المسذتمر  سذتمون محفو ة مالمخاطر من  البداية مسذبا 
هاوا  لا يشذذذذذذكل انت  المواطنينغير من أن ترحيل أسذذذذذذر  من المحكمة ما يلصذذذذذذت اليه إلى و ، وأسذذذذذذر  مهاجر 

 للحق  ي الحيا  الأسرية الا  ي ظروف استثنائية.

البلاغ، الذ  ن هم من غير مواطني  صذذذذذذذذذذذذذذذاحبيوتذد ع الذدولذة الطرف مذأنهذا عنذدمذا قررت ترحيذل  4-11
البلاغ لا  ؤ ي حتما    صذذاحبينيوزيلندا، تصذذر ت على نحو متسذذق مع التزاماتها الدولية. وتد ع مأن ترحيل 

يمنع  حيث لا  وجد ما،  على نحو يسذذذذذتحيل اصذذذذذلاحه  لروام  الأسذذذذذريةا تمزق  الى انفصذذذذذاى الأسذذذذذر  أو الى
 ي ي الهند. وتحتج الدولة الطرف مأن ا عاءات صذذذذذذاحب   كأسذذذذذذر البلاغ وأطفالهما من العيع معا    صذذذذذذاحبي

ن عدم عمسذذتقر ، بل  السذذرية الأحيا  طويلة من ال تر    لم تنشذذأ عنالبلاغ مشذذأن الحيا  الأسذذرية  ي نيوزيلندا 
لحصذذذوى على اد طلا  عن  ن. ك. المتقدم للسذذذيد   حملحالة ال هاتقديم جميع المعلومات نات الصذذذلة، مما  ي 

عدم م،ا ر  صذذذذذذذذذاحبي البلاغ نيوزيلندا قبل عن و    2004 ي عام اها حم نِ  التي محد   ال،ر التأشذذذذذذذذذيرات ال
نحت  ي ظروف ياصذذذذة ورغم الت كير المتمرر  التي م   ال،ر   اقامتهما المحد   انتهاء صذذذذلاحية تصذذذذاريا

من  اتهربهمعن   و حاالن ملل م ت ت ي لم ت ، الالى المحاوم وطلباتهما  المسذذذذذذذذذذذتمر لله ر  اسذذذذذذذذذذذعيهمعن و ب لك  
ت اله ر . وتحتج الدولة الطرف مأن سلطات الدولة الطرف، من   يوى صاحبي البلاغ الى نيوزيلندا، سلطا

البذت  ي طعونهمذا القذانونيذة. وقد  حينأو وا قذت على عذدم ترحيلهمذا الى  همذاترحيل  امذا واصذذذذذذذذذذذذذذلذت محذاولاتهذا 
مم،ا ر  الدولة  اما  مالتزامهمعلى علم  ائ  اأوامر الترحيل، وكان م البلاغ  ي أوى  رصذذذذة سذذذذانحة   صذذذذاحباأ بلغ 

ا على وجه التحد د به ا وقد أ يطر  . 2004ال،ر   ي عام   يمحد  اهمي ريحالطرف قبل انق ذذذذذذاء مد  تصذذذذذذ 
  ماصذذذذذذاحبا البلاغ حياته  سذذذذذذسمعد نلك عد  مرات. وقد أأ يطرا  الى نيوزيلندا، و  سذذذذذذفرهماالالتزام مرتين قبل 

الأسذذذذذذذذرية  ي وقت كانا يعر ان فيه من  البداية أن اسذذذذذذذذتمرار الحيا  الأسذذذذذذذذرية  ي نيوزيلندا سذذذذذذذذيكون محفو ا  
ن.  اأسذذذذذبوع مدتهاكانت التي ، لدت أ. ك. معد أسذذذذذبوع من انتهاء صذذذذذلاحية تأشذذذذذير  والد هاوقد و  مالمخاطر. 

التزام  ويقع عليهماور  غير قانونية مصذذذ  يقيمانلد س. س.  ي نيوزيلندا  ي وقت كان والداه يعر ان أنهما وو  
 التهربالبلاغ تقديم طلبات للحصذذذذوى على تأشذذذذير  أو  صذذذذاحبامم،ا ر  نيوزيلندا. ومن  نلك الحين، واصذذذذل  

اسذذتمرار الحيا     ي مشذذروع أمل اهمد  ل ي أي وقت. ولم يكن  اترحيلهم هما مإمكانيةمن السذذلطات، مع علم
. ماسذذذذذتمرار للترحيلن امعرضذذذذذ  اوبأنهمغير القانوني  الى علم بوضذذذذذعهمكانا ع االأسذذذذذرية  ي نيوزيلندا لأنهم

وتد ع الدولة الطرف مأنها طبقت قانون اله ر  مطريقة واضذذذذحة ويمكن التنبؤ بها طواى  تر  اقامة صذذذذاحبي 
 البلاغ  ي نيوزيلندا.  

تديل  ي الحيا  الأسذذذذذذذذذرية المسذذذذذذذذذتقر  من    حدوعرأت الل نة لو  حتى  ،وتحتج الدولة الطرف مأنه 4-12
قرارها أسذذذذذذذذباب  بين على نحو مناسذذذذذذذذا  وازنت تر  طويلة،  إن التديل ليس تعسذذذذذذذذفيا  لأن الدولة الطرف قد  

المشذذذذذذذذذقة التي قد تتعر  لها الأسذذذذذذذذذر  عند الترحيل. وعند النظر  ي ال،اء أوامر صذذذذذذذذذاحبي البلاغ و  ترحيل  
الظروف المحتملة للحيا   منهادرا  كبيرا  من المعلومات القطرية، الأسذذذذذر ، اسذذذذذتعر  موظت اله ر  ق ترحيل

جميع الحقوق  الاعتبارمعين موظت اله ر    أي و  .(3)الصذذذذذحة والسذذذذذكن و رص التعليمكالأسذذذذذرية  ي الهند، 
تمت ه . وتد ع الدولة الطرف مأن ه الدعوى ه موضذذذذذذذذذذذوع نات الصذذذذذذذذذذذلة  ي القانون الدولي، مما  يها الحقوق  

أن أي تذديذل بذ اله ر ، و هذا المتعلق مذ  ي الحفذاظ على سذذذذذذذذذذذذذذلامذة نظذام الذدولذة مع حقالظروف  تلذك موازنذة
 يمكن وصفه مأنه تعسفي. لا

، أسذترالياضذد  لي و ويناتا وتحي  الدولة الطرف علما  مالنتائج التي توصذلت اليها الل نة  ي ق ذية   4-13
مالإضذذذذذذذذذا ة  يها أن الدولة الطرف ملزمة  ي ظروف معينة بتقديم عوامل اضذذذذذذذذذافية تبرر الترحيل   رأتالتي 

__________ 

 صذذاحبي، ما  لي: مقابلات مع أيرى  وثائق،  ي جملة  المعلومات التي نظر  يها موظت اله ر من بين تلاحظ الدولة الطرف أن  (3)
، وتقارير قطرية عن حصذذذذوى الأطفاى  ي الهند على التعليم، وتقارير قطرية عن الحصذذذذوى على الرعاية الصذذذذحية االبلاغ وأطفالهم

 من العهد. 26و (3)24و (1)24و 23و 17 ي الهند، وتقييم أحكام الموا  
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  نب،ي اتبذذاع هذذ ا النهج، لأن وتذذد ع الذذدولذذة الطرف مذذأنذذه لا .(4)م ر  انفذذان قوانينهذذا المتعلقذذة مذذاله ر  الى
الآثار  سذذذذتترتا عليهاسذذذذتنتاج أن الترحيل  ي مثل ه ه الظروف يشذذذذكل تديلا  تعسذذذذفيا   ي الحيا  الأسذذذذرية 

من الإ لات  اوتمكنو  أسذذذذر   مصذذذذور  غير قانونية    ي اقليم الدولة الطرف موجو ون أشذذذذخاص   أقامالتالية: انا 
النهج  ت اهل    ه ا    إنهم  ي الواقع يكتسذذذذبون حقا   ي البقاء هناك  ،لفتر  طويلة مما فيه المفاية همكشذذذذفمن 

المعا ير السذذذائد   ي القانون الدولي، التي تسذذذما للدوى بتنظيم  يوى الأجانا الى أراضذذذيها وإقامتهم  يها  
تسذذذذذذذذذذذذذعى بنشذذذذذذذذذذذذذا  الى البحث عن المهاجرين غير الشذذذذذذذذذذذذذرعيين   الدوى الأطراف التي لا يعاقا ه ا النهجو 

لإجبارهم على الم،ا ر ، ولمنها تف ذذذذذذذذذل الاعتما  على مسذذذذذذذذذؤولية المهاجرين أنفسذذذذذذذذذهم عن الامتثاى للقانون  
حمل وثائق م جميع الأشذخاص   ت لزِمالدوى الأطراف التي لا  أي ذا   يعاقا النهجو شذرو  تصذاريا  يولهم  لو 

ه ا النهج ميز   قد يمناو   حكوميةكل مر  يكون لهم  يها أي اتصذذذذاى مع سذذذذلطة  هوية وإثبات وضذذذذعهم  ي 
غير عا لة للأشذخاص ال  ن  ت اهلون متطلبات اله ر   ي  ولة طرف ويف ذلون البقاء  ي اقليمها مصذور  

 أمام المهاجرين المحتملين مموجا قوانين الدولة الطرف. المتاحغير قانونية بدلا  من اتباع الإجراء 

 الا لة الطرف لعليقات صاحيا الي   على م حظات  

يؤكدان  على ملاحظات الدولة الطرف. و  االبلاغ تعليقاتهم  صاحبا، قدم  2017نيسانوأبريل   3 ي   5-1
 أن البلاغ مقبوى.

أن  ان ح تهماويكرر   2016أياروما و   20المقدمة  ي الأولية  االبلاغ الى رسذالتهم صذاحباويشذير  5-2
  بتبريرموظت اله ر   لز ممن العهذذد، حيذذث لا     ( 3) 2تتعذذار  مع المذذا    2009انون اله ر  لعذذام أحكذذام قذذ 
مصذذذذور  غير قانونية  ي الدولة  مقيمينعتبرون أشذذذذخاص ي  المقدم من طلا الحصذذذذوى على تأشذذذذير    هر  ذذذذ 
 ي قانون اله ر  حرمهم من المدرج البلاغ مأن ه ا الحكم  صذذذذذذذذذذذذاحباوقت تقديم الطلا. ويحتج  ي الطرف  

 فيمذا انا كذان تبذت أن ي القرار، و  لأن تنظر محكمذةامكذانيذة حقيقيذة  ت تاالحق  ي الانتصذذذذذذذذذذذذذذاف، حيذث لم 
أي   ي الاعتبار المسذذذذذذذذذذائل نات القرار  أنالواقع، أو  محكمالقانون أو  محكم  يطأ لى نطوي عالقرار   اتخان

البلاغ أي ذذذا  أن  صذذذاحبالعدالة الطبيعية. ويلاحظ  ا ل  نتهكمشذذذكخ  الصذذذلة أو غير نات الصذذذلة، أو أنه ات  
 24و  23مموجا الما تين  اولمنها تتصذذذل ما عاءاتهم مسذذذتقلا   ا عاء  ليسذذذت   ( 3) 2مموجا الما    اا عاءاتهم

 من العهد وتتشامك معها.

ها  ي نشذذذذأ  التي  حيا  أسذذذذرية مسذذذذتقر   ي الدولة الطرف هما أقاماأن  االبلاغ ح تهم صذذذذاحباويكرر  5-3
عن  ولا يعر ون شذذذذذذذذذذذذذذيئذا   تهذاو ي ثقذا   لذدولذة الطرفلالأطفذاى  ي الم تمع المحلي  قذد انذدمج جميع الأطفذاى.  
غ البلا صذذذذاحباهم الأوسذذذذع  ي الدولة الطرف. ويد ع ت وثيقة مأسذذذذر  وارتباطات لهم روام و البن اب أو الهند، 

مأن قرار ترحيل أ را  الأسر  ال  ن ليسوا من مواطني الدولة الطرف يشكل تديلا  تعسفيا   ي حياتهم الأسرية 
من العهد. ويحتج صاحبا البلاغ مأنهما كانا نشطين مشكل   ( 1) 24و  ( 1) 23و ( 1) 17لموا  على نحو  نتهك ا

. ويحت ان مأن الدولة الطرف لم تتخ  أي يطوات لإنفان تر   ذذذذذذذذذذ   ي ح ةمعقوى  ي طلا تأشذذذذذذذذذذيرات، وه
ة لصذذذذذذذذاحبي البلاغ وأطفالهما  ي ي حيا  الأسذذذذذذذذر الاله ر ، مما أ ى الى اسذذذذذذذذتقرار  ها المتعلقة م الامتثاى لقوانين 
البقاء  ي الدولة الطرف ل ذذذمان حصذذذوى أ. ك. على   نب،ي لهما كان مأنه  ان أي ذذذا  ويحت الدولة الطرف. 

مأن الدولة الطرف لم ك لك حقوقها  ي الصذذذذذذذذحة والتعليم والبقاء  ي الدولة الطرف. ويحتج صذذذذذذذذاحبا البلاغ 
 امعا مأن  ويحت ان ر . لقوانين اله هاامتثال ا عاءالا حياتهما الأسذذذذذرية مسذذذذذبا الترحيل لهدم مبرر تقدم أي 

الى السذذذوابق الق ذذذائية لل نة  ي ق ذذذية  انشذذذير ي . و اطفالهمالف ذذذلى لأ مصذذذالاالالأسذذذر  الى الهند لا يخدم 
الأسذرية  اسذتقرار حياتهمومراعا   لاالاجتها  الق ذائي  نلكمأنه تمشذيا  مع  ، ويحت انويناتا ولي ضذد أسذتراليا
م ر   تت ذاوز، لإمعذا همذا  اضذذذذذذذذذذذذذذافيذة مبرراتيقع على عاتق الدولة الطرف اثبذات وجو    ي الدولة الطرف،  

__________ 

 .3-7، الفقر  (CCPR/C/72/D/930/2000) ضد أسترالياولي ويناتا ق ية  (4)
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البلاغ مأن الدولة الطرف لم  صذذذذاحبا. وي ا ى انفان قانون اله ر ، حتى تت نا وصذذذذت تصذذذذر ها مالتعسذذذذت
 تقدم أي عوامل اضافية من ه ا القبيل.

 على اللجنةالقضايا  الإلراءات المعر ضة   

 النظر  ي المقبولية  

من  97قبذذذل النظر  ي أي ا عذذذاء  ر   ي بلاغ مذذذا،  تعين على الل نذذذة أن تقرر، و قذذذا  للمذذذا    6-1
 نظامها الدايلي، ما انا كان ه ا البلاغ مقبولا  أم لا مموجا البروتوكوى الايتياري الملحق مالعهد.

من البروتوكوى الايتياري، من أن المسألة  ( أ) ( 2) 5ما    وقد تأودت الل نة، و قا  لما تنص عليه ال 6-2
 نفسها ليست قيد البحث  ي اطار أي اجراء آير من اجراءات التحقيق الدولي أو التسوية الدولية.

وتحي  الل نة علما  ما عاء صذذذاحبي البلاغ أنهما اسذذذتنفدا جميع سذذذبل الانتصذذذاف المحلية الفعالة  6-3
غياب أي اعترا  من الدولة الطرف  ي ه ا الصذذذذذذذذذذذذذد ، ترى الل نة أن مقت ذذذذذذذذذذذذذيات لنظرا   المتاحة لهما. و 

 من البروتوكوى الايتياري قد استو يت. ( ب) ( 2) 5الما   

لأغرا   مأ لة اا ا عاءاتهمالبلاغ لم  ثبت  صذذذذذذذذذذذذذاحبيأن م الدولة الطرف  وتحي  الل نة علما  بد ع  6-4
مواطني  ليسذذذذذذذذذا منالل  ن أن قرار ترحيلهما وطفليهما  البلاغ صذذذذذذذذذاحبيا عاءات   الل نة  وتلاحظ المقبولية.

 احقوقهم وهو ما  نتهك  ي حياتهم الأسذرية المسذتقر   ي الدولة الطرف،  ا  تعسذفي  تديلا   يشذكلالدولة الطرف  
من  ( 3) 2المذذذا   مذذذ  نذذذة  قتر مو   منفر    مقروء   ، ( 1) 24و ( 1) 23و ( 1) 17الموا  ا التي تمفلهذذذا همذذذ ي لطفوحقوق 

مصذذذذذذذذذذذلحتها  ي انفان أن الدولة الطرف لم تثبت أن  صذذذذذذذذذذذاحبي البلاغ  العهد. وتلاحظ الل نة أي ذذذذذذذذذذذا  ح ج
 ي الدولة   المسذذذذتقر قوانينها المتعلقة ماله ر  تتناسذذذذا مع مصذذذذلحة الأسذذذذر   ي الحفاظ على حياتها الأسذذذذرية  

. الصذذذذذذذذذذا ر  محقهماامر الترحيل لعدم ال،اء أو  أسذذذذذذذذذذباما  ، وأن سذذذذذذذذذذلطات اله ر  لم تقدم الطرف أو تزيد عليها
البلاغ مشذذذذذذذذأن الحيا  الأسذذذذذذذذرية  ي الدولة   صذذذذذذذذاحبيوتلاحظ الل نة ك لك ح ة الدولة الطرف أن ا عاءات 

البلاغ لشذذذذذذذذذرو    صذذذذذذذذذاحبيالطرف لا تنشذذذذذذذذذأ عن  تر  اقامة قانونية  ي الدولة الطرف، بل عن عدم امتثاى 
من  ا،   ذذذذذذلا  عن تهربهمتينالتأشذذذذذذير نتهاء صذذذذذذلاحية  الدولة الطرف قبل ا تهمام،ا ر عدم و    اقامتهماتأشذذذذذذير 

حياتهما  قاماأي ذذذذذذذذذذا  ح ة الدولة الطرف أن صذذذذذذذذذذاحبي البلاغ أالل نة  سذذذذذذذذذذلطات اله ر  معد نلك. وتلاحظ 
من  البداية أن اسذذذذذذذذتمرار الحيا  الأسذذذذذذذذرية  ي نيوزيلندا سذذذذذذذذيكون محفو ا  فيه الأسذذذذذذذذرية  ي وقت كانا يعر ان 

أنهما معرضان  لعلمهماما أمل مشروع  ي استمرار الحيا  الأسرية  ي نيوزيلندا لم يكن لهأنهما و مالمخاطر،  
مح ة الدولة الطرف أن الأسذذذذذذر  يمكن أن تتمتع معا  مالحيا   أي ذذذذذذا   تحي  الل نة علما  و . ماسذذذذذذتمرار للترحيل
أن التديل  ي الحيا  الأسذذذذذذرية لصذذذذذذاحبي البلاغ ليس تعسذذذذذذفيا ، لأن سذذذذذذلطات  وبح تهاالأسذذذذذذرية  ي الهند، 
أسذذذذذباب الترحيل والمشذذذذذقة التي قد تتعر  لها الأسذذذذذر  عند بين على نحو مناسذذذذذا  وازنتالدولة الطرف قد 

 الظروف المحتملذذة للحيذذا  هذذاالمعلومذذات المتذذاحذذة عن الهنذذد، ممذذا  ي  من كلا   الاعتبذذار معينآيذذ    عو تهذذا، 
 الصحة والسكن و رص التعليم، والتزاماتها الدولية. كالأسرية 

على قرار سذذذذذلطات الدولة الطرف عدم ال،اء أمر  يعترضذذذذذانالبلاغ  صذذذذذاحبيوتلاحظ الل نة أن  6-5
معين الاعتبار ت ؤي  لم  لأطفالهما  مصالا الف لىال ح تهما أن ي ا  تلاحظ أو ، ا ي حقهمالترحيل الصا ر 

قرار سذذذذذذذذذلطات   راجعت المبرى المحكمة  . غير أن الل نة تلاحظ أن سذذذذذذذذذمىالاعتبار الأ بوصذذذذذذذذذفها ي القرار  
اسذذذذذذذذذذذتند الى الموا  الوقائعية المعروضذذذذذذذذذذذة على  القرار يلصذذذذذذذذذذذت الى أنو ، عدم ال،اء أوامر الترحيل  اله ر 

لهند. وتلاحظ الل نة ك لك أن محكمة الاسذذذذتئناف بنظم التعليم والصذذذذحة  ي ا تتعلقموا   ومنهاالسذذذذلطات،  
الوقائع،  اسذذذذتنا ا  الىعلى نحو معقوى    القرارمتخِ   كان محل نظرالبلاغات   صذذذذاحبيرأت أن قرار ترحيل 

البلاغ  صذذذذذذذذذذذذذذذاحبيالالتزامذذات الذذدوليذذة للذذدولذذة الطرف. وتلاحظ الل نذذة كذذ لذذك أن  مراعذذا  هاتخذذان ت  يتمذذ و 
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التي و  اي لا يمكن اصذذذذذذذذلاحهت لمشذذذذذذذذقة أو ال ذذذذذذذذرر الا من أشذذذذذذذذكاى وشذذذذذذذذخصذذذذذذذذي  محد شذذذذذذذذكل ا أي يحد  لم
ى الى الهند، ماسذذذذذذذتثناء ا عائهما غير المدعوم مأ لة مأن الأطفا  أ معدواانا   همهم أو أطفال ا تعرضذذذذذذذون له قد

، مالأ لة ثبتسيتعرضون لمستويات معيشية وتعليمية أ نى  ي الهند، وهو ما لا يعني مال رور ، حتى وإن 
أي ذذذذذذذذذا  أن   الل نة ظروف معيشذذذذذذذذذية لا تتفق مع المعا ير المنصذذذذذذذذذوص عليها  ي العهد. وتلاحظالتعر  ل
مالحيا  الأسذذذذذذذذرية  ي الهند. وتخلص عدم تمكنهما من التمتع معا  تثبت ح ة   البلاغ لم يقدما أي  صذذذذذذذذاحبي

 المقذدمذة مموجاا مذ مذالأ لذة، لأغرا  المقبوليذة، ا عذاءاته ادعمذ  ذ البلاغ لم  يالل نذة مذالتذالي الى أن صذذذذذذذذذذذذذذاحب 
أن هذذذ ه  منذذذه، وتعلن (3)2مذذذالمذذذا   مقروء  منفر   ومقترنذذذة ، العهذذذدمن  (1)24و (1)23و (1)17 وا الم

 من البروتوكوى الايتياري. 2 الا عاءات غير مقبولة مموجا الما  

 وبناء  عليه، تقرر الل نة ما  لي: -7

 من البروتوكوى الايتياري  2أن البلاغ غير مقبوى مموجا الما    )أ( 

 البلاغ به ا القرار. يابلاغ الدولة الطرف وصاحب  )ب( 
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